
&SCHvl HT

'¡'! i,.'.,

Beschreibunq-..-.:'

MILIIVOLTMETER
URV3.
302.9014.O2

302.9014.12

: 
_""-. - .3;;:!..-;.__.,

h
(ú

L
q,
(t
ø
@

Ð
¡l
Ê
-.(Ð

,Ê
iå'li
Ë

'*t 
'''"'"t"" '

,i' ' --' ""*-'--'--'

'. --.¡.1.ãìj

:ãIÍCI¡SH TMS,NUAL FOI"X,OÎff S' I'IR S T C OLOI'BÞÐ DI¡J@tB

'¿e rf;åö I LE'sÌil ANGLÂISN'T'R

¡03 jd¡rg -- l



I

o



ROHDE&SCHWARZ GMbH &Go. KG
D-8000 München 80 . MühldorfstraBe 15' Postfach 801469
Tel. (089) '4129-0
+49 89 4129 O . Telex 523703 (rs d)
cables: rohdeschwarz muenchen

ROHDE &SCHWARZ WERK KOLN Tel. (022 03) *49-1

Telex I 874 525 (rsk d)Graf-Zeppelinstraße 1 I' Postfach 98 02 60
D.5q¡0 Kailn 90

BOHDE &SCHWARZ WERK TEISNACH
Kaikenrieder StraBe 27
D-8i¡76 Tolsnach

Tel. (09923)592,593

ROH DE & SCHWARZ HAN DELS.GMBH
Ernst-Reuter-Platz 1 0
D.1000 Berlln (Wesr) 10

Tel. (0 30) 3 41 40 36
Telex 1 81 636 (rshb d)

ROH DE & SCHWARZ VERTRIEBS.GMBH
Zweigniederlassu ngen

Steilshooper Allee 47
D.ãX[ Hambuq60

Graf-Zeppelin"Slraße 18 ' Postfach 9001 49
D.5000 Köln 90

Technlsches Bt¡ro Bonn
MeckenheimerAllee f 21
D-5300 Bonn I

Technisches Biiro FranKu rt
Herzogstraße 61
D.6078 Neu.lsonbuE

RiJppurrer Slraße 84 ' Postfach 5229
D.7500 Karlsruhel

Elerg-am-Laimstraße 47 ' Postfach 801449
D.80(þ Münchon 80

Technisches Btlro Nürnberg
Münchener StraBe 342
D.8500 Nümb€rg 50

Tel. (061 02)31 36
Telex 4 1 85 ô41 (rstf d)

Tel. (040)6307046
Telex 2 I 73 748 (rsvh d)

Tel. (022 03) 21046
Telex 887 4444 (rwc d)

Tel. (0228)658027
Telex 8 869 569 (rsvb d)

Tel. (0721) 34951
Telex 7 826 730 (rsvk d)

Tel. (0æ)403073
Telex 524960 (rsdvm d)

Tel. (09 1 1) 86747
Telex 626 535 (rsvn d)

MESSGERÄTEBAU GMBH
Riedbachstra8e 58 ' Postfach 1652
D'89¡10 Memm¡ngen/Allgäu

ROHDE&SCHWARZ
Engineer¡ng and Sales GmbH
Graf-Zeppel¡n€traße 18 ' Postfach 980260
D-50tþ Köln 90

EXPORT

Tel. (08331).108-0
Telex 54512 (mbmgn d)

Tel. (02203) "49-1
Telex 8873288 (se d)

Tel.
Telegr.

Telex

Tel.
Telegr.

Telex

Argpnllna Oton H. Klein S.A
Carlos Calvo 229 (1 102 Buenos Aires)
Casilla Coneo 568
1000 Buenos Airsg

(1)æ27770
pioneer baires

18739 (klein ar)

Chile lmportadora Janssen y Cia. Ltda.
Agustinas 2356
P.O.B. 13570, Correo 21
Sant¡agp & Chlle

(2) 6998021
oroco

340489 (oroco ck)

Australia BOHDE&SCHWARZ(Australia)Pty.Ltd. (2)2672622
13-15 Wentworth Ave. (Darlinghurst, N.S.W. 2010)
P.O.B;4274 26372 (randsa)
Sydney South, N.S.W. 2010

Colombla Hanseatica Cia. Ltda.
Calle 15 No.68D-78, Ap. Aéreo 14467
Bogotå D.E.1

çt)2624207
hansealica

44790 (hans co)

Cyprus Chris Radiovis¡on Ltd.
23CreteSt., P.O.B. 1989
Nlcosla

(21)æ121
radiovision

2395 (radoviso cy)
Austria ROH DE & SCHWARZ ÖSTERRE tCH Ges. m.b. H. (222) 6261 4 1

Sonnleithnergasse 20
4.11m Wlon 133933(rsoea)

Cæchû
slovakia

ROHDE &SCHWARZ österreich-Repråsentant:
ZENIT
Holubova 1 1

CS.15000 Praha s.Radllco
ROHDE & SCHWARZ Österreich-SeMce:
Kancelsarske Stroje, K.U.O.
Radlicka 2
CS-l50{8 Praha S.Smlchow

Bangla&sh BusinesslnternationalLtd.
146/4, New Baily Rd.,P.O.8.727
Dacca 2

(-) 405e20
sony

65632 (bir bD

(2) 5369ã

121 801

(2)54e233

121988

Belglum Algemene Elektronica P.V.B.A.
Electronique Générale S.P.R.L.
Hue des Aduatiques, 71 -75
B.l0¿10 Bnxoll€s

e)7352193
roeleclron
23241 þ)

Denmark Tage Olsen A/S
B€.llerupBWet222
DK-27fi Ballerup

(2) 6581 1 1

tocopen
35æ3 (toas dk)Brazll Hoos Máquinas MotoresSA. (11)2282566

Rua PaulaSouzaT9-4o and. (01027 São Paulo) maquimotor
Caixa Postal 7500 1 122260 (hoos br)
010(þ São Paulo Ecuedor suMrTEc. (-) 3s6002

Quisquis 1509¡511, P.O.B. 4492 sumilec
Guayaqull 43361 (pbcgye ed),,parasumitec"

Brunel Log¡stics Eng.&Mainl. Serv. Ltd. (-)21175
Unil 112, lstFl.,Bangunan Gadong Kumbang Pasang
P.O.B. 298 Mile 2, Jalan Gadong 2309 (lems bu)
BandarSeri B€gawan

Ethiopia General lnduslrial&Commercial h/t. Ltd. Co.
Ras Desla DamtewAv. Kidane Beyene Bldg.
P.O.8.2240 21192
Addis Ababa

(-) 41 400
gicomco

(gic addis)

Bulgaria ROHDE &SCHWARZ Gterreichservice:
V.M.E.l. Lenin
DeNenitsa, Bl. 2, Room 2534 (BG-1156 Sofia)
P.O.8.43
BG.11ll Sofla

(-) 665784

22576

Flnland Orbis Oy
Sorolantie 16 (SF-00420 Helsinki 42)
P.O.B. 16
SF.00421 Helslnkl 42

(0) 5664066
orbis

123134 (orbis sf)

ROHDE&SCHWARZ CANADA INC.
25 E, Northeide Rd.
Nepean (Otlawa) K2H 8S1

(613) 8293944 France ROHDE &SCHWABZ France
45/46, Placs d€ la Loire, Silic 190
F.94563 Rungis Cedex

(1 ) 6872506
ruselec

204477 (tûselec f)

Canada

533662



EXPORT Tel.
Telegr.

Telex

:Tel-
Telegr.

Telex I¡

Gß€cs

Hørgkong Schmidt&Co (H.K.) Lld.,
18 Fl.GreatEaglecentre (5)8330222

' 23 HarbourRd.,'G.F.O. 297. . , . ecfttfdtdõ:'

" - .WenchalTqngkgfrq . .,, . . ., .16J63fs:Fc!T.

Soulh Alrlca S.A. Electrcii,fêðicàiffiLr+.::.
Stand. Gen.+lousê. 1oth Floor..r
zl s proédstièer (Þi'€ri'ór¡a 0oó2,
P.O.B. 1784
P¡elorla
0001

Mercury Ltd.
I Sekeri & Kanari Sl.
Alhlnal 1fl8

(1) 3633834,

214887 (merc gr)

i -::: (o12)217431
saelmed
320756

Hungary . BOHDE &SCHWARZösterreich-Seryipe:
ROZMARING
Fehéh/árÌut. 12, BCR.86' - "

, tl-1525 Þt¡daneçtJ1.

..

Spaln' - -'-FÊMALêpFaässÃ. - .. : -:,-:-:---- -(1)r4423e00
Jo6èAbascälNo.f8 Lr::-i .rema

:¡ E-28lD3lia!¡l-d j..: -...i:- 42838(remae)

'$râden j': ' EEXABsystemsAB ' :.. : .' .' ;-

Holländaroatan¿l A/8ox.45235., .r
'C.lo¿Sõiocmililm ' "' -' :

1 :: :5;

(1) 653187

226863
(08) ¿32495

89100846 s)

(31)M2711

91 1 759 (ragbe ch)

lndla Toshniwal Bræ, (Delll¡) R/t. Ltd.
3 E/8, Jhandewalan Extension
ñew Dofhl 1ld)55" "

':i(qffis6- -.-
tttd?tåîli'i .swrtprrand

lndonesla P.Î Nasaral Kekal Medal
' Jl. Hayam WurulcS; Roorn 710 .

Jakarla Pusat 101ã)

RoschiTélécommunicationAG.' -,-
Gialcorfiettiétrasse 15/lll, P.ö.8; 63''

-Cl{.3(x¡0 B€rn31. ,-,.:,;::: itl'35Ëi5å
r,. t.;;_-1: ' trù*"y' ' - 

erectroñib ôeníce
[o.-90/p ¡. ,; î.

(1 1) 441546

24999 (mse tr)

t_:

44536 (uasaral rÐ

h€l¡nd . . see United.Kinqdom. '.
Rdj eÎöËcórñuìr iè¿iz¡ôn'l s. PA
Via Santl Anatalone 15. .. ,
l'2O147 M¡lano

" ' '(2)4154 141-t43'
. - . rpjetel.

3322O2(rqeil

U{lq{ ,¡. f. -Bo¡pF&S0Hwffilu.(,l1td,¡ 1¡r¡.Klnodom ' Roebuck Rd.
'' - ": = -.:- 

-. 
- f',G*reæl¡ù¡ron, Suirey r.rgtLp " . :t

(r) 3978771' rusco
92'8479 (rsukco g)

'r.¡.s-A"' .'' ÊoHDÊascfrwÁÊiZs"'i¿rur.,tîdðr*. (s16)4887300
13 Ne\rada Dr¡ve
L¡ke Succôss N.Y. 1 1042 230960072 (rsa ffld)

Venea¡ela . EOUILAB C.A.,.Centro Segì¡r$ !af;gz
6'.Piso, Loçalqs E-61-/lÙ-P?. 

.-'

' ' Rúa.'Frãncisir de-Nfrreir¿ä aóei{Élcaracas t

Japan

Kenya.

., ]

Dipl.lng.
Okamoto
Port P.O.B.586
.Kob€ 95J:0'! .

Adolf Zihler
S-chome 1 1-9 (Kobe 658),

(078) 4318485

.5622150 (zihler i)

ROHDE&SCHWARZEng.&qaþçQo, LJd, -, .,,14Ç3?9t
A.B.C. Place Bldg. 2, Waiyak¡Way, P.O.B. 46658 engsales
Ne¡fobi' , . .22030(engsales). . Apartqdg 604,97 - -j r

Caracas lOdlA

- ;. l1¡ooslavla. IMP-lZlÈLiybliana, Tozd Ma,rkÊt¡ngi
Tìtova 37 '- (

.'.: .' 'v. :'

(2)3r',2544.' equ¡lab
070)
218ô0 (equix)

(6r) 319644
imp-ZST

3J 652 (imp ps W)

(61) 345061

31599 (yu imp pe)

MexJco ' MYASA:MaqúinariàyAccesorios, S.A. .. {5)5162512. ' ,

.Attonso Fçyes. 1Þ

06170 Mexico 11, D.F. " 1i14217

':Flr8,åll4'- -¡ i: ," -!-:-'Íiì:I (62)
.:Ju.Q1-00'tfiub[f¡a-,., - ¡, .i

RöHDr¡tScHWAhZ'-Servièe: - "
, :lMP, -lZF, iozitTovämâHnkt¡ànâp¡av
Vpjkove..5p. '-_. r .i 11 .,-. .' yU'eri¡o'rquutlañf, ' " '''- '''

Neñqlands RoHDE &SCHWARZ Nederland B.V.
't,iaarèsenbroeråeåük ðA (ñ[-3606 AN

(3465)
lr/ä¡ìrc;sén)'"

æ324

70339 (rsned nl)

; ,í' - ir.+.-l

-t: !,

: I :- .,':;. ;-r;::

L) . ;;,;

Postbus 233
NL.36æ AE Maarssen

'molof '
, 7^1719mor_of"n)

XeÛåsaUn¿'Elekon(overseaslltd, . ., . " .4lh. level Williams Centre
Lambton Ouay, P.O.B. 10161
Wdllngûon

7?ql4\72

(elekon nz)30102

H'fi{t ' FOHDE & SCþIWARZ (NiserialLld;
. 73 fafawa-Fqleya Square- P.O.B. 2278
Lagos

.{11635804. "".
''.---l4f¿ks : . ;--' -"¿25',1t"'"

Nøi'uåy Moroenstierne&Co. A/S
xonõnettbâtè ð, Þ.bôks
N.1010 OBlo 5

(02) 3561 10
66'86 Éodelökkä

Pakilstan TElEc;EleôtíoñiCs&lüáchineiy'Lto.' {-) 512s48
.41s, Mahboobchamb€ts,qEullah Heræo Bd., . ,eþC

P.O.B. 7430 2690 (elco pk)
'Satldal-Ka¡æh¡ oC¡t' .'

Poland ROHDE &scHwARZ Osteneich-åebøåñtäni:
T.H.M.tximpol€4.'.'- ..(22)zæ423
ul. Stawki 2, pietro 28
PL.00'950 Waezawa 814640

ROH DE &SCHWARZ Östeneich-service:

^:

tNco
ul. Tarnooaiska 1 1/ 13
Pl.so.gÈb'wñccliu¡:-:': r :

r4 674081
For oth€r ar€as

rI9í1.:?¿-.,.i.i:'iãEffi?r¡ : -f¡9t lisjèiiiècjntaot:,r _ .; i,_,-,

PortlOal MattosTavares-Efectrónica, Lda. (19)616262
R. Gregór¡o Lopes, Lote 1513-1" Restölo (P-1400 Lisboa)
Awnado2171 uslamante
P.1104 Ll8boacodex 12220(matalip)

ROHDEåSCHWARZ ÇmbFI & Co. KG
Departmient 52 " --" '
Postfach 80 1469
D-8000 Monchen 80

Romanla ROHDE&SCHWARZOsleneich-service
r.c.E.
Calea Floreasca Nr.169, Sector 2
R.72æl Bucur$tl2

(-) 333583

R29500-
0¿ß5 (Bv)

10076
Printed ¡n the Fed. Rep. of Germany þ



I

Inhaltsverzeichnis

Datenblatt
Eigenschaften
Technische Daten

2. Betriebsvorberei tr¡ng und Bedienunq
Legende zu den Bedienbildern . .'-.-
Betriebsvorbereitr.ns ... .. o..
Aufstellen des Geråtes
Stromversorgrung
Anschließen vor- und nachgeschalteter Geråte

3

4

5. Instandsetzung

2.r
2.2
2.2.t
2.2.2
2.2.3
2.3
3.2.1
2.3.2
2.3.2.t
2.3.2.2
2.3.3
2.3.4
2.3.5

Einschalten und Batteriekontrolle
Allgemeines zur HF-Spannungsmessung
Eingangsimpedanz des TastkoPfes
Kurvenformbewertung
Mechanischer Nullabqleich ..;..
Elektrischer Nullabgleich .....
Bereichswahl .... o.

!{artunq

5

5
7
'7

7
7

I
I
I
9

10
11

TL

L2

3.1
3.2
3.2.I
3.2.2
3 .2.3
3 .2.4
3.3
3.3. 1

3.3.2

Erforderliche Geräte und IlÍlfsmittel ..
Prüfen der Solleiqtenschaften . ... ..
Absolutwertkalibrierung . -...
F'requenzgangmessung des Tastkopfes
Frequenzgangmessung der Durchgangsköpf e

Gleichspannungsausgang .
Elektrische WartunS ... ."t""''
Auswechseln der Dioden im Tastkopf ...
Auswechseln der Dioden in 10-V- und in
100-V-Durchgangskopf . . . I7

Funktionsbeschreibung ... ..... 18

13
13
13
13
T4

15
T6
L7
L7

5,1
5.2
5.2.1
5.2.2
5.2.3
5.2.4
5.2.5
5.2.6
5.3

a.a.a.aaa.aa.

aaaaÒa.a

Erforderliche Geräte r¡nd. Hilf smÍttel
Fehlersuchanleitung . .
Stromversorgung
Eínschaltanzeige
Zerhackergenerator ...
Referenzgenerator ....
Rückfühn:nqstei-ler . . .
Anzeigeverstårker ....

20
20
20
2t
2L
2L
2t
22
22
22Abgleich

Bilder im Anhang
sird 1 Gesanta¡rsicht des uRV3 mit angeschlossenem Tastkopf
Bild 2 Frontansicht

303.0310 3



BíId 3

Bild 4

B1ld 5

Bild 6

Bild 7

B1ld I
BíId 9
BíId 10
Btrd 11
Bild 12

Rfickansicht des URV 3 mit abgenolnmenem Batteriekasten-
deckeL sowie Netzgerät r:¡rd Akkumulator
Eingangswiderstand Roo für f < 3 MHz, tlpische Abhängíg-
keit von der Meßspanñung (Sinus)
fipische Frequenzabhãngigkeit des Elngangswiderstandes Rp
bezogen auf den Eingangswiderstand Rpe für tiefe FrequenZen
Meßaufbau zum Prüfen der Absolutwertkalibrierung frir
Meßspannungen bis 1 V
Meßaufbau zum Prüfen der Absolutwertkalibrlerung für Meß-
spa¡rnungen über 1 V bis 10 V
Meßaufl¡au für den Abgleich
HF-Tastkopf; Lage der Dioden
Durchgangsköpfe; Iage der Dioden
Geöffnetes Geråt, Ansicht von oben
Zubehör und enpfohlene Ergãnzungen

SchaltteillÍsten

Stromlåufe

Bestäckungsplåne

I

303.0310 - 4

o



Bescheinigung des Herstellers./lmporteurs

Hiermit wird bescheinigt, daß de+ldþldas

Millivoltneter URV 3 Sach-Nr. 302.9014.0?
(Geråt. Typ, Bezeichnung)

in Übereinstimmung mit den Bestimmungen der

.YL?..1.%.9 /.!2?:
(Arnlsblaltvorlügung)

funk-entstört ist.

Der Deutschen Bundespost wurde das lnverkehrbringen dieses Geräles angezeigt
und die Berechtigung zur Überprüfung der Serie auf Einhaltung der Bestimmungen
eingeräumt.

ROFOE & SCE!{ÀRZ GmbE & Co. KG Mûnchen 2Z.oi. ?t-
Nams des Hgrstell€ts/lmporlour!

ACHTUNG!

Bei Verwendung des Gerãts an offenen Meßaufbauten ist darauf zu
achten, daß die Stõrstrahlungsgrenzwerte gemäß VÐE 0871 Grenzwert-
klasse B an den Grenzen der Betriebsrãu¡ue oder der zusammen-
hãngenden Betriebsstãtte unter allen Betriebsbedingungen einge-
halten werden.
(Ant.sblVf g rcA6/L984 Anlage 1, $ 2, AbsaLz 1.7-t)

Dieses Gerät erfüllt auch in Meßsystemen zusarDmen mit weiteren
funkentstörten ROHDE & SCHfvARZ-Gerãten die Bestimmungen der
Deutschen Bundespost. ?lerden Anlagen mit anderen Geräten zusammen-
gestellt, so ist der Betreiber dafür verantùtortlich, daß auch
diese Anlagen die Funkstörgrenzwerte gemäß VDE 0871 Grenzwert-
klasse B einhalten. Hierbei kommt der Verwendung ausreichend ge-
schirmter Verbindungskabel besondere Bedeutung zu.
(Amtsblvfg LOA6/I984 An1age 1, S 2, AbsaÈz 5)

ô¡

ú 1302.9014.02
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2 Betriebsvorbereitunq und Bedienung

In diesem Abschnitt, vorkommende f,lerte sind nicht garantiert,; verbindlich
sind nur die Technischen Daten im Datenblatt.

2.1 Legende zu den BedienbiLdern (BiId 2 und 3)

Pos. -Nr. BeschrÍftung Funktion

L Aus-OFF, BATT
10 v 30 dBm, 3 v 20 dBn
1 V 10 dBm, 0r3 V 0 dBm

100 mV -10 dBm,
30 mV -20 dBm,
10 mV -30 dBm,
3 mV -40 dBm

Drehschalter mit den Ft¡nktionen:
Einschalten des Geråtes, Batterie-
Kontrolle und Meßbereichseinstellung

2 DC GLe ichspannungsausgang .

t I Gehãuse- und Masseanschluß fùr
die Buchse 2.

! EIN.ON LeuchtdÍode, zeigt durch Blinken an,
daß das Gerät eingeschaltet ist.

g Mechanische Einstellung der
Instrumenten-Nullage .

I MESSKOPF Anschlußbuchse für den Tast- oder
Durchgangskopf.

7 0...10 v
0...3
-20...+3 dBn
AC-NUII Batt.

Drehspulinstrument, zur Anzeige von
Spannungs- und Pegelwerten sor¿ie zur
Batteriekontrolle und zum Einstellen
des elektrischen Nullpunktes.

g Batteriekasten zur Aufnahme von 4 Mo-
nozellen fEC R20 oder des Netzgeråtes
oder des Akkumulators 13.

11

å NULL,/ZERO Schlitzachse zun Einstellen des elek-
trischeq Nullpunktes.

10 LADEGERIiT
CHARGER

Anschlußbuchse zum Laden des Akkumula-
tors 13 mit Hilfe des Netzgerätes 11

und dG verbindungskabels 12 sowie-zur
Speisung des Gerätes von einer ext.
Batterie

303.0310 - 5



Pos.-Nr" BeschrÍftung Ftmktion

LT Netz-Ladegerãt (enpfohlene Ergånzr:ng)
kann anstatt der Batterie in den
Batteriekasten eingesetzt werden.

t2 Verbindr¡ngskabel (nitgeliefertes Zubehör
zun Netzgerãt) dient zun Laden eines Akku-
mul-ators 13, wenn d,ieser in den Batterie-
kasten eingesetzt, wird.

13 Dryfit-Akkumulator (enpfohlene Ergånzr:ng)
kann an Stelle der Batterien in den
Batteriekasten eingesetzt werden. Mit
Eilfe des Netz-Ladegerätes 11 r¡nd des
Verbindungskabels 12 kann der AkkumuLa-
tor geladen werdenl

1,4 Deckel zr:n Batteriekasten.

303.0310 - 6
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2.2 Betriebsvorbereitung

2.2.I Aufstellen des Gerätes

Das Geråt wird im allgeneinen l,ì¡aaqerecht aufgestellt. Mafi kann es aber auch
nach Ausklappen des Tragebügels schråg stellen. Die Rastung des brigels wird
durch Drücken auf die beiden Gelenke entriegelt (Pfeile in Bild 1).

2.2.2 Stromversorgung

Das Geråt ist für eine r.¡niverselle Stromversorgrung eingeríchtèt. Ztm nitgelie-
ferten zubehðr gehören vier Monozellen IEC R20. Diese werden, entsprechend der
Kennzeichnung auf dem Boden des Batteriekastens I eingelegt. Zr:n öffnen des
Batteriekastens schiebt man den Deckel 14 nach fÏn¡<s, in Richtung auf den Lade-
geråteanschluß, bis zu^m Anschlag r:nd kañ ihn dann abnehnen.

Nach Einlegen der Monozellen wird der Deckel wieder geschlossen r¡nd die Batterie-
sp¿rnnung nach Abschn. 2.3.1 kontrolliert. Das Gerãt ist dann betriebsbereiL.

Als enpfohlene Erqånzung zum IIRV 3 ist sowohl ein Netz- Ladegerät 11 (Bild 3) mit
dem zugehörigen Verbindungskabel 12 als auch ein Akkumulator 13 lieferbar. Das
Netzgerät oder der Akkumulator låEE sich anstelle der Monozeüãn in den Batte-
riekasten I einsetzen. Es ist dabei auf die richtige Lage, entsprechend der Be-
schriftung-am Boden des Batteriekastens 9t zu achten. Ein im URV 3 eingesetzter
Akkumulator kann nit. Hilfe des Netz- Ladegeråtes 11 wieder aufgeladen werden.
Ðazu muß das Ladegerät nit den Kabel 1,2 an die Buchse 10 angeschlossen werden.
Die Ladezeit beträgt ca. 14 Stunden.

$Ienn im IIRV3 der Akkumulator 13 eingesetzt ist und das Netzqerät 11 mit Hilfe des
Kabels 12 an die Buchse 10 delunv 3 angeschlossen wird, so ist ail.h .in gepuffer-
ter Netzbetrieb nöglich. Bein Ausfall der Netzspannung wird das Geråt vom Akkumu-
lator weiterbetrieben

Zur Versorgung des Geråtes kann an die Ladebuchse 10 eine externe Gleichspannung
angeschlossen werden (PIus an Kontakt, 4, Minu= an 5i. Das Geråt arbeitet mit Be-
triebsspannungen von 5 V bis I V. Die Stromaufnahme betrågt. ca. 35 nA. Bej-n An-
schluß an die Gleichspannr:ngsquelle ist auf die richtige Polung der Anschlüsse zu
achten. Bei falscher Polung arbeítet das Gerät nicht.

2.2.3 Anschließen vor- und nachqeschalteter Gerãte

Zum Messen ist stets ein Meßkopf (Tast- oder Dr¡r'chgangskopf) erforderlich, der an
die dreipoli-ge Buchse 6 (Bifd 2) angeschlossen wird. Ðie Meßkõpfe sind m-it einem
zur Buchse 6 passenden dreipoligen Stecker ausgrestattet. Dieser Stecker läßt sich
nur dann in die Buchse einführen, vtenn der Markierungsstrich auf dem Steckerge-
häuse nach oben zei.gl-. Man kann den Stecker aber auch an die Buchse ansetzen und
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unter leichtem Druck so lange drehen, bis er spürbar einrastet. Der Stecker
ist nach dem Einrasten gegen unbeabsichtigtes tterausneh¡¡en gesichert. Zum

Herausziehen muß der Stecker an seiner, mit Rillen versehenen GriffhüLse an-
gefaßt werden,. Durch Ziehen an dieser Hülse wird die Sicherung entriegelt.
An den beiden Buchsen 2 r:nd 3 (Bild 2) kann die Ausgangsgleichspannung ab-
geno¡nmen werden. Die Leerlaufspannung betrãgt

in den Bereichen mit den Endwerten 1'10 oder 100
beín Skalenwert 10 1V

in den Bereichen nit den Endwerten 0'3 oder 30
beinskalenvtert,3 3v

Eine Ausnahne macht der Meßbereich 10 V in den die AusgangssPannung nicht 1 V
sondern 10 V beträgt.

Bemerkenswert ist die extrem hohe LineariÈåt des Gleichspannungsausqanges bis
herab zu 1 mV, weshalb er auch bis zu dieser kleinen Spannung benützt werden
kann. Das URV 3 arbeitet somit, als linearer AC/DC-Wandler mit einer Dlmanik von
80 dB r¡nd einem ubersetzungsverhäJ-tnis von 1.

Der Ausgang ist kurzschlußfest und hat einen Innenwiderstand von 1 k0.

Das Ãnschließen des Netz- Ladegerätes oder einer externen Gleichspannungsver-
sorgrung ist in Abschn. 2.2.2 beschrieben.

2.3 Bedienung

2.3.t Einschalten und Batteriekontrolle

Wird der Drehschalter 1 (Bild 2) aus der Stell-r:ng AUS in die Stellung BATT ge-
bracht, so zeigt das Instrunent, 7 die Betriebsspannung des Gerätes an. Dies
giJ-t auch bei Betrieb nit Netzgeråt, Akkumulator oder exterier Versorgrung. Ðer
Zeigerausschlag muß innerhalb des blauen Feldes nit, der Beschriftung "Batt"
liegen. Ist er kleiner, so müssen die Batterien entsprechend Abschn. 2.2.2 aus-
gewechselt werden.

Durch Weiterdrehen des Schalters 1 in eine der Stellungen 10 V bis 3 mV vtird
das Gerät eingeschaltet und der uãßbereich gewåhlt. Die Leuchtdiode 4 sigmali-
sÍert durch Blinken den Einschaltzusta¡rd des Gerätes.

2.3.2 Allsemeine s ztJÍ HF-Spannuncfsmessung

!{ie im Abschn. 2.2.3 bereits erwãhnt, kann a¡r die Buchse 6 (BiId 2) ein Tast-
kopf, oder ein Durchgangskopf angeschlossen werden. Eine Messung ist nur mit
einem dieser Meßköpfe nöglich. Im Frequenzbereich bis etwa 2OQ ltlËiz kann mit
dem Tastkopf direkt an eÍner Schaltung gemessen werden, wobei auf eine kurze
Masseverbíndung zun Tastkopf zu achten ist (2.5. Massebuchse mít Anlðtstreifen).
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